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THE 3RD EDITION OF MEDIMEX IS COMING. 
BARI, PUGLIA - ITALY @ FIERA DEL LEVANTE

December 5 - Teatro Petruzzelli
“MERAVIGLIOSO MODUGNO”

OPENING EVENT

December 6/7/8 - Fiera del Levante - H. 10.00 > 18.30
Market fair with Conferences, Meetings & Presentations, Face to Face(s), Workshops, 

“Keynotes”, “Meet the Authors”, “Inside the Author’s Workshop”

December 6/7/8 - Fiera del Levante - H. 21.00
3 live stages with Italian and International Showcases

MARKET FAIR

MEETINGS, PRESENTATIONS,CONFERENCESMEET THE AUTHORS

KEYNOTES FACE TO FACE(s)
WORKSHOPS

SHOWCASES

INSIDE THE AUTHOR’S WORKSHOP

Come partecipare?
E’ possibile partecipare al Medimex 2013 in qualità di espositore o operatore. 

Per procedere con l’acquisto occorre registrarsi all’area riservata sul sito medimex.it. Gli stand possono essere prenotati esclusivamente online. 
PER ULTERIORI INFORMAZIONI SULLO SPAZIO ESPOSITIVO, MODALITÀ DI ACQUISTO E SCONTI:  (+39) 080.5243000

How to partecipate?
It is possible to take part to the Medimex 2013 as exhibitors or as operators. 

To proceed with the purchase you need to have access to the reserved area through the registration on the website medimex.it. The stands can be booked online only.
FOR FURTHER INFORMATION ON THE EXHIBITION SPACE, HOW TO PURCHASE AND DISCOUNTS, PLEASE CALL (+39) 080.5243000
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MEDITERRANEAN 
MUSIC EXPO
Medimex è l’unica fi era mercato musicale italiana, un evento rivolto 

a professionisti della musica, imprese e agenzie musicali, festival, 

etichette discografi che, istituzioni culturali, media e artisti italiani ed 

internazionali. Una fi era mercato dedicata ai nuovi scenari del mercato 

musicale, a scambi artistici e commerciali, alle nuove tendenze e ad 

occasioni di confronto tra mercato musicale regionale, italiano ed in-

ternazionale. Tre giorni di Expo, musica dal vivo, incontri d’autore, con-

ferenze, meeting tematici, face to face(s), showcase ed eventi dedicati 

ai professionisti della musica e al grande pubblico.

Medimex è promosso dalla Regione Puglia - Assessorato al 

Mediterraneo, Cultura e Turismo, nell’ambito del Programma 

Operativo FESR (Fondo Europeo Sviluppo Regionale) Asse IV 

Linea M e realizzato dal Teatro Pubblico Pugliese/Puglia Sounds.

Medimex is the only music market fair in Italy, an event that sees professio-

nals of the music system, fi rms, music agencies, cultural institutions, media 

and national and international artists as protagonists. A market fair dedi-

cated to all the music genres developed in 3 days full of artistic and business 

exchanges, meetings, conferences, face to face(s), showcases and events.

The main objective is to encourage the relationship between the regional, 

Italian and International music markets – with particular attention to 

the Mediterranean – in order to create an incentive for artistic exchan-

ges and business relations, and to support the development of the entire 

music industry. 

MEDIMEX is a project promoted by Puglia Region - Mediterranean, 

Culture and Tourism Department - as part of the ERDF (European Regional 

Development Fund) Operational Programme Axis IV Line M - and created by 

the Teatro Pubblico Pugliese, project Puglia Sounds.



I numeri della seconda edizione hanno confermato la vocazione internazionale del 

Medimex: gli 8000 mq di spazio espositivo e i 131 stand allestiti nella Fiera del Levan-

te di Bari hanno ospitato 1400 professionisti della musica e oltre 200 artisti provenienti 

da 20 paesi. Il Medimex ha ospitato espositori ed operatori provenienti da Francia, Spa-

gna, Belgio, Portogallo, Germania, USA, Egitto, Olanda, Senegal, Israele, Turchia, Polonia, 

Brasile, Algeria, Ungheria, Lituania, Lussemburgo, Repubblica di Macedonia, Slovenia e Italia.

This second Medimex, has been truly international, hosting 1400 operators and artists from 20 coun-

tries for three intense days of artistic and commercial exchanges, live music and events dedicated to 

music professionals and the general public. 

From November 30th, 8,000 sqm of exhibition area and 131 stands in Bari’s Fiera del Levante 

hosted music professionals from 20 countries and over 10,000 spectators involved in a rich 

programme of activities. Medimex has hosted exhibitors and operators coming from France, 

Spain, Belgium, Portugal, Germany, USA, Egypt, Holland, Senegal, Israel, Turkey, Poland, 

Brasil, Algeria, Hungary, Lithuania, Luxemburg, Macedonia Republic, Slovenia and Italy.

UNA VOCAZIONE
INTERNAZIONALE
An international vocation
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8.000
MQ DI SPAZIO ESPOSITIVO
SQM OF EXHIBITION SPACE

1.400
OPERATORI NAZIONALI

E INTERNAZIONALI
NATIONAL AND 

INTERNATIONAL 
OPERATORS

20
PAESI OSPITI

HOST COUNTRIES

200
ARTISTI NAZIONALI
E INTERNAZIONALI

NATIONAL AND 
INTERNATIONAL ARTISTS
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APPUNTAMENTI
EVENTS

900

23
SHOWCASE DI ARTISTI ITALIANI 
E INTERNAZIONALI
SHOWCASES OF ITALIAN AND 
INTERNATIONAL ARTISTS

MINUTI DI MUSICA LIVE
MINUTES OF LIVE MUSIC

60

SPETTATORI
AI CONCERTI LIVE
SPECTATORS
AT LIVE CONCERTS

10.000
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• PONDEROSA MUSIC & ART 

• RADIOSOUNDCITY NETWORK

• FO(U)R EDITION

• MORDENTE MUSIC 

• GOODFELLAS

• REGIONE PUGLIA - LABORATORI URBANI 

BOLLENTI SPIRITI

• OFFICINE DELLA MUSICA

• EXPLODING BANDS

• RADIO POPOLARE SALENTO

• SMARTBE SMARTFR SMARTEU

• FINISTERRE

• INSINTESI (DUB MUSIC FROM SALENTO)

• LIBELLULA MUSIC

• ODD EPISODES STUDIO COLLECTIVE

• ASS. MOSAICO - TRIAD VIBRATION 

• VIBRACTION - I FESTIVAL MUSICALI PROVINCIA 

DI PORDENONE

• ALBANDOLABANDA - OCHESTRA GIOVANILE 

DI FIATI

• STUDIO LEGALE ABIDIEFFE

• SOS MUSICISTI

• RUSTY RECORDS

• MULTIMEDIA PRESS FABBRICA CD E DVD

• CORSO DI LAUREA SCIENZE DELLO SPETTACOLO  E 

PRODUZIONE MULTIMEDIALE

• MINUS HABENS RECORDS

• FONDAZIONE MUSICA PER ROMA

• DIMAJAZZ - INTERNATIONAL JAZZ FESTIVAL 

ALGERIA

• RADIOLUOGOCOMUNE

• RADIO CITTÀ FUTURA - BARI

• HERY RAZA GROUP - MADAGASCAR

• AUDIOCOOP

• ARCI

• EJN EUROPE JAZZ NETWORK

• MKRECORDS 

• PROGRAMA MÚSICA MINAS

• BIENNALE MARTELIVE - MARTELABEL

• TOSCANA MUSICHE

• AMAEI & MUSICA PT

• METROKLANG RECORDS

• COMPAGNIA MURA DI FLAMENCO ANDALUSO

• FIRA MEDITERRÀNIA OF MANRESA

• SOUND CITY

• PUGLIA SUN FESTIVAL - PARCO GONDAR

• EMERGENCY

• NET-MED CONNESSIONI DI CULTURA SOSTENIBILE

• ASSOCIAZIONE KALÀSCIMA

• SOUNDAY MUSIC

• INSTAGRAMMERS BARI

• OVER THE COVER

• NOVI NEW S.R.L BARI 

• AFI - ASSOCIAZIONE FONOGRAFICI ITALIANI

• ASSOMUSICA

• WANTED CHORUS

• TAKE AWAY SOUNDS

• PBP / PICCOLA BOTTEGA POPOLARE

• CENTRO MUSICA F.LLI DI SALVATORE

• MED MUSIC TALENT - GIOVANI TALENTI IN 

CONCERTO

• KAMAFEI - LI UCCI FESTIVAL

• SAINT LOUIS COLLEGE OF MUSIC

• FONDAZIONE LA NOTTE DELLA TARANTA

• PALCOSCENICO DI FANELLI MIRELLA 

• ELMAR ALLESTIMENTI & CO

• HIT WEEK - UNEXPECTED SOUNDS FROM ITALY

• EGEA MUSIC - DIMENSIONE MUSICA

• DISTRETTO PRODUTTIVO PUGLIA CREATIVA

• KURUMUNY / IL TAMBURELLO.COM

• AGIS PUGLIA E BASILICATA

• DILINO’ 

• COMPAGNIA DEL TEATRO JONICO SALENTINO

• ARCHIVIO FOTOGRAFICO FOTOGRAMMA S.N.C.

• BASS CULTURE SRL

• JAZZIT

• A.T.C.L.  ASSOCIAZIONE TEATRALE FRA I COMUNI 

DEL LAZIO

MEDIMEX EXHIBITORS 2012
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• MUCCHIO SELVAGGIO

• FESTIVAL OF FESTIVALS AWARDS VILLAGE

• ONYX JAZZ CLUB_MATERA

• MATERA 2019 - CAPITALE EUROPEA DELLA 

CULTURA - CITTÀ CANDIDATA  

• DOC SERVIZI SOC. COOP.

• TUBBACATUBBA_TEATRO_ASSOCIAZIONE 

CULTURALE

• IBANSAPP.COM

• ASS. MUNICIPALE BALCANICA / REDTOMATO 

RECORDS

• ISTMO RETE DEI FESTIVAL DELLA CALABRIA  TRA 

IONIO E TIRRENO

• ASSOCIAZIONE CULTURALE LIBERI DI SUONARE

• FLORESTANO EDIZIONI

• FESTIVAL VEGETARIANO - BIOLAB VEGAN & 

VEGETARIAN FOOD

• CNI MUSIC

• REGINA & PARTNERS - LAW IN ARTS_DIFENDIAMO 

LA TUA ARTE

• AMGDISK -  CD/DVD & PACKAGING

• MATV.IT “IL PORTALE DEL SUCCESSO”

• EXFADDA_IDEE EXTRALARGE

• CONCERTO PRIMO MAGGIO

• CANZONE D’AUTORE - STAND COLLETTIVO

• CLUB TENCO

• EKA3

• NOTE LEGALI

• POLAND MUSIC EXPORT

• EDIZIONI CURCI - CAROSELLO RECORDS

• BISCEGLIE PUSH UP - COMUNE DI BISCEGLIE

• EUROPEAN FORUM OF  WORLWIDE MUSIC 

FESTIVALS (EFWMF) 

• ARTES RADIO 

• TANGO EXTREMO

• TERRARÒSS (TARANTELLE, PIZZICHE E 

TAMMURRIATE)

• IDEA SHOW

• NUOVO IMAIE

• RÉGION PROVENCE-ALPES-CÔTE D’AZUR

• ZONE FRANCHE

• DIGRESSIONE MUSIC SRL

• RAGUSEO & INDOLFI 

• STRANAMENTE MUSIC

• LA CLIQUE PRODUCTION 

• FESTIVAL BLUES CITTÀ DI BRINDISI

• PROGETTO SKADDIA

• LEAVE MUSIC

• SALENTO TAMBURELLO FESTIVAL - SANNICOLA (LE) 

• CONSULENZE LEGALI 

• RETE DEI FESTIVAL ESTIVI MOMART MUSICA

• OFFICINA MUSICALE

• WALLONIE-BRUXELLES MUSIQUES

• NARCISO RECORDS

• IL GIORNALE DELLA MUSICA 

• MUSICALISTA

• COOPERATIVA COOLCLUB

• TIME ZONES SULLA VIA DELLE  MUSICHE POSSIBILI 

1986-2012

• ACUSTIC SOUND

• GOOGLE / YOUTUBE 

• F.U.I.S. - CISL - CGIL - UIL

• WE ARE FROM ISTANBUL

• DODICILUNE EDIZIONI DISCOGRAFICHE E MUSICALI

• JUST TEMPTATION - EUROPEAN FILM MUSIC 

PROVIDER 

• SZIGET FESTIVAL - L’ALTERNATIVA SRL 

(RESPONSABILE PER L’ITALIA)

• 11/8 RECORDS / SALENTO CONCERTI

• FONDAZIONE LIRICO SINFONICA PETRUZZELLI E 

TEATRI DI BARI

• FLIPPERMUSIC

• SONY MUSIC

• CONSORZIO 5FSS (FIVE FESTIVAL SUD SYSTEM)

MEDIMEX EXHIBITION AREA - 2012



PARTNERS MEDIMEX 2012



MERAVIGLIOSO 
M O D U G N O
UN GRANDE EVENTO 
I N A U G U R A L E

Come lo scorso anno, il Medimex si è aperto con lo spettacolo evento Meraviglioso 

Modugno che il 29 novembre ha visto alternarsi sul palco del Teatro Petruzzelli di Bari 

alcuni dei protagonisti della scena musicale italiana per un omaggio a Domenico Mo-

dugno.

As in the previous edition Medimex 2012 opened with the Meraviglioso Modugno show 

on  November 29th at Bari’s Petruzzelli Theatre, a tribute to Domenico Modugno by some 

of Italy’s big names in music.   

A big opening event

Petruzzelli Theatre ©

No
em

i ©
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Ginevra Di Marco ©

Erica Mou, Mama Marjas ©

Dente, Brunori SAS ©

Pacifi co © Negramaro Awarded ©

Raiz ©

Alessandro Mannarino ©



TUTTI GLI APPUNTAMENTI

DEL MEDIMEX 2012

Nel corso del Medimex si sono svolti oltre 60 appun-

tamenti tra showcase pomeridiani e serali, convegni, 

face to face(s), workshop, incontri d’autore, keynotes 

e botteghe dell’autore con grandi nomi della musica 

italiana, protagonisti del music business e rappre-

sentanti di istituzioni culturali e festival italiani ed 

internazionali. 6 sale hanno ospitato convegni, pre-

sentazioni, Incontri d’Autore, le Botteghe dell’Autore e 

Keynote che hanno coinvolto 155 relatori tra giornali-

sti, musicisti, produttori, addetti ai lavori, discografi ci, 

per discutere di musica e nuove tecnologie, spettacolo 

dal vivo e fi nanziamento pubblico, nuovi festival e 

progetti discografi ci.

Medimex had over 60 events, including afternoon 

and evening showcases, seminars, face to face(s), 

workshops, meet the authors, keynotes and the 

author’s workshop with big names in Italian music, 

music businesses and representatives from cultural 

institutions and Italian and international  festivals. 

6 halls hosted seminars, presentations, Meet the 

Artists, Artist’s Workshops and Keynotes involving 

155 speakers - journalists, musicians, producers, 

technicians, recording company representatives – 

to talk about music and new technology, live en-

tertainment and public funding, new festivals and 

recording projects.

All events of Medimex 2012



MEDIMEX SPEAKERS 2012 (in order of apparence)
• PAOLO DAL BON, PRESIDENT OF FONDAZIONE GIORGIO GABER

• FRANCESCO COSTANTINI, JOURNALIST

• NICHI VENDOLA, GOVERNOR OF PUGLIA REGION

• OLIVIA REGNIER, IFPI DIRECTOR EUROPEAN OFFICE AND EUROPEAN REGIONAL COUNSEL

• CATERINA CASELLI, SUGAR S.R.L PRESIDENT AND SUGARMUSIC SPA MANAGING DIRECTOR

• ENZO MAZZA, FIMI-CONFINDUSTRIA PRESIDENT

• MARIO LIMONGELLI, PMI PRESIDENT

• LEOPOLDO LOMBARDI, AFI PRESIDENT

• GIORDANO SANGIORGI, AUDIOCOOP PRESIDENT

• VINCENZO SPERA, ASSOMUSICA PRESIDENT

• PAOLO FRANCHINI, GENERAL SECRETARY OF FEM

• MARIA FERRERAS, HEAD OF PARTNERSHIPS FOR SOUTHERN EUROPE REGION - YOUTUBE

• MARCO POLILLO, CONFINDUSTRIA CULTURE ITALY PRESIDENT

• LORENZO ORNAGHI, MINISTER FOR CULTURAL HERITAGE 
AND CULTURAL ACTIVITIES OF ITALIAN REPUBLIC

• PAOLO GIORDANO, JOURNALIST

• MAURIZIO CARUCCI, EX-OTAGO, MUSICIAN

• LUIGI ESPOSITO, RECORD PRODUCER

• IVAN IUSCO, COMPOSER AND PRODUCER

• DAMIR IVIC, JOURNALIST

• LUCA MORINO, MUSICIAN

• LUCA BARBAROSSA, MUSICIAN

• PAOLO D’ANDREA, HEAD OF INNOVATIVE VAS, TELECOM ITALIA

• DANIELE DOGLIO, PROFESSOR OF MEDIA ECONOMICS, UNIVERSITÀ SACRO CUORE DI MILANO

• SEFANIA DUICO, DIVISION OF WINDOWS PHONE DIRECTOR

• CHIARA SANTORO, YOUTUBE STRATEGIC PARTNER MANAGER

• ERNESTO ASSANTE, JOURNALIST

• ANDRAS BERTA, SZIGET FESTIVAL, BUDAPEST, INTERNATIONAL RELATIONS DIRECTOR

• MIMMO D’ALESSANDRO, FOUNDER AND DIRECTOR OF DI AND GI

• IVAN MILIVOJEV,  EXIT FESTIVAL, NOVI SAD, PROGRAMME MANAGER 

• VINCENZO SPERA, PRESIDENT ASSOMUSICA

• CLAUDIO TROTTA, FOUNDER AND DIRECTOR BARLEY ARTS

• ENZO GENTILE, JOURNALIST

• MICHELE BOVI, RAI1 DIVISION HEAD

• PIERPAOLO CAPOVILLA, ARTIST - TEATRO DEGLI ORRORI

• MICHELE CHISENA, «XL DI REPUBBLICA»

• PATRIZIO FARISELLI, ARTIST – AREA

• FEDERICO GUGLIELMI, JOURNALIST, MUSICAL DIRECTOR «MUCCHIO SELVAGGIO» AND PIMI JURY 
COORDINATOR 

• FELICE LIPERI, RADIO3 AND «LA REPUBBLICA» JOURNALIST

• CHARLIE PHILLIPS, HEAD OF LEGAL AND COMMERCIAL AFFAIRS WORLDWIDE INDEPENDENT 
NETWORK - THE ASSOCIATION OF INDEPENDENT MUSIC

• ENRICO DEREGIBUS, JOURNALIST AND ARTISTIC DIRECTOR, FESTIVAL D’AUTORE/RETE DEI FESTIVAL

• DINO BOSCO, YOUTUBE STRATEGIC PARTNER MANAGER

• CHIARA SANTORO, YOUTUBE STRATEGIC PARTNER MANAGER

• STAFF OF BOLLENTI SPIRITI (REGIONAL PROGRAMME FOR YOUTH POLICIES), MANAGERS OF URBAN 
WORKSHOPS URBANI AND OTHER PUBLIC CONTAINERS OF CREATIVE ACTIVITIES FOR YOUNG 
PEOPLE

• UGO SBISÀ, JOURNALIST

• FABRIZIO VERSIENTI, JOURNALIST

• VALENTINA MONTALDO, KEA - AUTHOR OF REPORT FOR THE 
EUROPEAN PARLIAMENT

• SILVIA GODELLI, COUNCILLOR OF THE DEPARTMENT FOR MEDITERRANEAN, 
CULTURAL AND TOURISTIC AFFAIRS FOR PUGLIA REGION

• FRANCO D’IPPOLITO, COORDINATOR “STEERING GROUP” LINE 4.3 ERDF 2007-13 PUGLIA

• SILVIO MASELLI,  APULIAN FILM COMMISSION DIRECTOR

• ANTONIO PRINCIGALLI, COORDINATOR OF PUGLIA REGIONAL GOVERNMENT ERDF 
PROJECT PUGLIA SOUNDS

• FRANCESCO PALUMBO, DIRECTOR OF PUGLIA REGIONAL GOVERNMENT POLICIES FOR PROMOTION 
OF THE REGION, SKILLS AND TALENTS

• AVV. FRANCESCO CARLO SPINA, MAYOR OF BISCEGLIE

• GIORDANO SANGIORGI, PRESIDENT OF AUDIOCOOP

• AVV. VITTORIO FATA, PROJECT PROMOTER

• ELVIS NICOLAS CEGLIE, PROJECT COORDINATOR 

• MICHELE CASELLA, DIRECTOR OF «POOL MAGAZINE»

• VINCENT FAVRAT, FILM MUSIC EXPERT, DIRECTOR OF JUST TEMPTATION LIMITED

• FRANCESCO MERCADANTE, PRESIDENT OF S.L.S.I. (FREE UNION OF ITALIAN WRITERS) OF THE CISL

• ALESSANDRO TRIGONA OCCHIPINTI, GENERAL SECRETARY OF S.N.S. (NATIONAL WRITERS’ UNION) 
OF THE CGIL

• NATALE ANTONIO ROSSI, PRESIDENT OF U.N.S.A. 
(NATIONAL UNION OF WRITERS AND ARTISTS) OF THE UIL

• ROY PACI, MUSICIAN

• GENNARO DE ROSA, PROJECT COORDINATOR “MUSICA CONTRO LE MAFIE”, 
CURATOR OF  “M.VS.M”, MKRECORDS

• PAOLO ‘KUBLA’ RENNA, BOOM BOOM VIBRATION

• GIORDANO SANGIORGI, MEI PATRON, PROMOTER “MUSICA CONTRO LE MAFIE”

• FLORINDO RUBBETTINO, RUBBETTINO EDITORE

• CARLO TESTINI, NATIONAL COORDINATOR ARCI CULTURAL POLICIES

• ALESSANDRO COBIANCHI, DIRECTOR OF LIBERA 
(ASSOCIAZIONI, NOMI E NUMERI CONTRO LE MAFIE)

• LUDOVICO FONTANA, JOURNALIST

• STEFANO COMPARELLI, COMUNICANDO S.R.L. MANAGER

• PAOLO DUNDULACHI, COMUNICANDO S.R.L. COMMERCIAL DIRECTOR

• MASSIMILIANO GALLO, WEB DESIGNER OF E-WEB ZONE S.R.L.

• ROBERTO CATUCCI AND MASSIMO PASQUINI, “FONDAZIONE MUSICA PER ROMA”

• GAETANO PARTIPILO, ALTO AND SOPRANO SAXOPHONE

• RAFFAELE CASARANO, ALTO AND SOPRANO SAXOPHONE

• MIRKO SIGNORILE, PIANO

• MARCO BARDOSCIA, DOUBLE BASS

• FABIO ACCARDI, DRUMS

• FABIO LOSITO, COUNCILLOR OF THE DEPARTMENT FOR BARI YOUTH POLICIES

• GIOVANNI MAGISTRALE, HEAD OF LICEO SCIENTIFICO “A. SCACCHI”, BARI

• ANNA GIULIA D’ONGHIA, ORGANISER OF EVENT REC’N’PLAY CONTEST 
AND PRESIDENT OF ZEROTTANTA

• MARCO GODANO, PRIMO MAGGIO CONCERT ORGANIZER

• AVV. VINCENZO RAGUSEO, LAWYER SPECIALIZED IN INTELLECTUAL PROPERTY AND SHOW BUSI-
NESS

• DOTT. FILIPPO INDOLFI, INTELLECTUAL PROPERTY EXPERT

• ARES TAVOLAZZI, PAOLO TOFANI AND PATRIZIO FARISELLI, AREA MUSICIANS

• VANESSA PALLUCCHI, LEGAMBIENTE, NATIONAL CULTURAL QUALITY DIRECTOR
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• FRANCO SALCUNI, DIRECTOR OF FESTAMBIENTESUD

• ALESSANDRO LUDOVICO, DIRECTOR OF NEURAL MAGAZINE AND CURATOR OF THE BOOK

• FRANCESCO LOPEZ, FOUNDER AND CEO OF OZ FILM SRL

• DIEGO LOPORCARO, MUSICIAN, DJ AND MUSIC CRITIC

• NICOLA MORISCO, JOURNALIST, MUSIC CRITIC AND DIRECTOR OF CONTRORADIO

• CARLO CHICCO, ARTISTIC DIRECTOR OF CONTRORADIO

• TITO SCHIPA JUNIOR, DIRECTOR, MUSICIAN, SINGER-SONGWRITER, MUSICAL PERFORMER, 
AUTHOR OF PUBLICATIONS, PROFESSOR AT THE UPTER PEOPLE’S UNIVERSITY OF ROME

• DOTT. ERALDO MARTUCCI, MUSIC CRITIC, VICE-PRESIDENT OF “TITO SCHIPA” FOUNDATION

• ING. GIANNI CARLUCCIO, “TITO SCHIPA” ARCHIVES DIRECTOR, 
AUTHOR OF EVENTS AND PUBLICATIONS ABOUT TITO SCHIPA, ESSAYIST

• PROF. MASSIMO MURA, AUTHOR, GUITARIST COMPOSER, POET, ESSAYIST, CREATOR OF CULTUR-
AL AND MUSICAL EVENTS, ARTISTIC DIRECTOR OF  “MURA ANDALUSIAN FLAMENCO COMPANY”

• MAURIZIO NOCERA, PROFESSOR OF CULTURAL ANTHROPOLOGY AT THE UNIVERSITY OF SALENTO

• NABIL, RADIODERVISH

• VALERIO CORZANI, RAI RADIO 3

• NICOLA CONTE, DEEJAY, MUSICIAN AND PRODUCER

• LUCA DE GENNARO, MTV ITALY

• MAURO DURANTE, CANZONIERE GRECANICO SALENTINO

• ROBERTA FRANCESCHINELLI, UNIPOLIS FOUNDATION

• PIERFRANCESCO PACODA, JOURNALIST, DIRECTOR OF FUTURE MUSIC CONTEST

• IVO MARIA BUCCI, PRESIDENT “OVER THE COVER” ASSOCIATION FOR MUSIC PROMOTION

• DAVIDE DI VIRGILIO, RIDENS RECORDS, NEW ABRUZZO RECORD LABEL

• ENRICO DI GIUSEPPANTONIO, PRESIDENT OF THE PROVINCE OF CHIETI

• MAURO DI DALMAZIO, COUNCILLOR OF THE DEPARTMENT FOR TOURISM, ENVIRONMENT, 
ENERGY AND LEGISLATIVE POLICIES OFFICER FOR ABRUZZO REGION

• PAOLO PAOLUCCI, PRESIDENT  “IMMAGINE ARTE” ASSOCIATION AND PRODUCER OF 
“ONDE SONORE FESTIVAL”

• LUCA ROMAGNOLI, MANAGEMENT DEL DOLORE POST-OPERATORIO

• RAFFAELLA TENAGLIA, CULTURAL ORGANISATION AND COMMUNICATION EXPERT, 
OWNER OF PIXIE PROMOTION

• ROBERTO COVOLO, EXFADDA PROJECT MANAGER

• VINCENZO GAGLIANI, DIRECTOR OF WORLD MUSIC ACADEMY

• CLAUDIO PRIMA, ORCHESTRATION ASSISTANT AT NOTTE DELLA TARANTA 2012

• ROBERTO COVOLO, EXFADDA PROJECT MANAGER

• AMERIGO VERARDI AND ROBERTO D’AMBROSIO, ARTISTIC DIRECTORS OF 
YEAHJASI! BRINDISI POP FEST 2012

• ANDREA ROMEO, FESTIVAL OF FESTIVALS GENERAL MANAGER

• REPRESENTATIVES OF FESTIVALS, COMPANIES, BANK FOUNDATIONS, R
EGIONS AND THE WINNERS OF THE FOF AWARDS 2012

• FRANCESCO SAPONARI, BED & REC PRESIDENT

• GIUSEPPE SAPONARI, SOUND TECHNICIAN

• FABRIZIO GALASSI, ZIMBALAM ITALY

• SANTA FIZZAROTTI SELVAGGI, WRITER, AUTHOR, OPERA SINGER

• MAESTRO VINCENZO INCENZO, WRITER COMPOSER, ARTISTIC DIRECTOR OF FONOPOLI

• MAESTRO IDA DECENVIRALE, VOCAL COACH AND ARTISTIC DIRECTOR MED MUSIC TALENT

• DOTT. PIETRO BOSONI, HONORARY PRESIDENT MED MUSIC TALENT

• PROF. MARIO BARTOLOMEO, PRESIDENT MED MUSIC TALENT

• RAG. VITTORIO ORTIZ, ADVISOR MED MUSIC TALENT

• STEFANO BUIAN, COOPERATIVE NUOVE TECNICHE PRESIDENT

• GIUSEPPE TATOLI AND CLAUDIO MORGESE, FOUNDERS OF EXPLODING BANDS
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Oltre 1500 le richieste di partecipazione ai Face to Face(s), tra le novità 

della seconda edizione della fi era mercato pugliese che per la prima 

volta in Italia hanno off erto ad artisti e operatori musicali l’opportunità 

di partecipare ad attività dedicate al B2B e allo sviluppo di relazioni 

professionali con i rappresentanti di istituzioni e festival provenienti da 

13 paesi. 

There were over 1500 requests for Face to Face(s), one of the new features 

of this second edition of Puglia’s music trade fair,  the fi rst time in Italy 

that artists and music workers have had the opportunity to take part in 

B2B activities and to develop professional contacts with the representa-

tives of institutions and festivals from 13 countries. 

3 DAYS OF FACE TO FACE(s)

DAY 1: CMJ Music Marathon & Film Festival (USA); Arezzo Wave Festival (ITA); Rototom Sunsplash 

(SPA); Dimajazz Festival (ALG); Folkest (ITA); Sziget Festival (UNG); Exit Festival (SRB); Dromos 

(ITA); Skopje Jazz Festival (MAC); jazzahead! (GER); Fundação Casa da música (PT); Primavera Sound 

(ESP);

DAY 2: Berlin Musik Week (GER); Fira Mediterrània de Manresa (SPA); Festival Músicas do Mundo & 

Sines Em Jazz (PT); Fondazione Musica per Roma (ITA); Womex (GER); La Notte della Taranta (ITA); 

Ponderosa Music & Art (ITA); Just Temptation Music Service for Content Industry: Sweet Films, At-

lantik Film, Kinosto, Trueworks (GER); Liverpool Sound City (UK); Babel Med Music (FRA); The Great 

Escape (UK); Sony Italia (ITA)

DAY 3: Carroponte Festival - Arci Milano; Arci Magnolia - Arci Milano; Ferrara sotto le stelle - Arci Fer-

rara; Arci Fuori Orario - Arci Reggio Emilia; Giovinazzo Rock Festival - Arci Giovinazzo; Lazzaretto 

Estate - Arci Ancona; Mama Africa Festival - Arci Toscana; Rete dei Festival, La musica è infi nita - Arci 

Puglia
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DAY & NIGHT
SHOWCASES
3 palchi allestiti nello spazio espositivo della Fiera del Levante 

gremiti di pubblico e operatori hanno ospitato 23 showcase di 

artisti provenienti da 13 paesi off rendo oltre 900 minuti di musica 

live di tutti i generi musicali.

3 stages in the Fiera del Levante’s exhibition halls full of  the 

public and music operators hosted 23 showcases by artists 

from 13 countries for a total of over 900 minutes of live music.

3 DAYS OF LIVE MUSIC

DAY 1: 

FARAUALLA (ITA); KALÀSCIMA (ITA); 

ENZO AVITABILE (ITA); MAGNIFICO (SLO); 

LARSSEN (ITA); MUNICIPALE BALCANICA (ITA); 

FINAZ (ITA); FRANKIE CHAVEZ (PT); 

NOBRAINO (ITA); BODYPOLITICS (NL); 

MOUSTACHE PRAWN (ITA);

DAY 2: 

CHEMIRANI’S (IRAN); 

STEFANO SALETTI & PICCOLA BANDA IKONA (ITA); 

ASAF AVIDAN (ISR); 

AZIZ SAHMAOUI & UNIVERSITY OF GNAWA (MAR/FRA); 

INSINTESI FEAT. MISS MYKELA, RAFFAELLA APRILE, 

ANNA CINZIA VILLANI (ITA); 

FABRYKA (ITA); ZEID & MARYAM (LIB); 

BLISKO POLA (POL); 

ILHAN ERSAHIN’S ISTANBUL SESSIONS (TUR); 

MANAGEMENT DEL DOLORE POST-OPERATORIO (ITA); 

CLICK HERE (FRA)

DAY 3: 

RADIO BABEL MARSEILLE (FRA)
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Municipale Balcanica ©

Nobraino ©

Kalàscima ©

Faraualla ©

Finaz © Management del Dolore Post Operatorio ©

Chemirani’s ©



Click Here © Larssen ©

Moustache Prawn ©

Enzo Avitabile ©

Radio Babel Marseille ©

Bodypolitics ©

Stefano Saletti & Piccola Banda Ikona ©

Fabryka ©

Magnifi co ©



Asaf Avidan © Blisko Pola ©Aziz Sahmaoui & University of Gnawa ©

Crowd at showcases ©

Ilhan Ersahin’s Istanbul Sessions ©

Insintesi feat. Miss Mykela, Raff aella Aprile, Anna Cinzia Villani ©

Frankie Chavez ©



MEDIMEX SPECIAL EVENTS

Il Tenco Ascolta

con/with 
NICOLA GIULIANI, IRONIQUE, LUCA LOIZZI,  OS ARGONAUTAS, P40, RAFFAELE VASQUEZ
Il Tenco ascolta è appuntamento ormai consolidato al quale il Club Tenco invita alcuni nuovi talenti ad esibirsi in vari luoghi di  tutta Italia per farsi meglio 

conoscere dal vivo sia dal pubblico che dal Club stesso. Gli artisti sono selezionati tra le centinaia che ogni anno spediscono il proprio materiale al Club. Un 

modo per incontrare la musica di qualità di domani. Il format è nato nel 2008 con due serate a Provvidenti, in provincia di Campobasso, e si è poi via via esteso 

in tutta Italia. Tappa speciale a Bari per il Medimex con una serata dedicata ai musicisti pugliesi.  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

“Tenco ascolta” has become a regular event in which Club Tenco invites new talents to perform all over Italy – this way the public and Club Tenco can get to know 

them better. The artists are chosen from the hundreds every year who send their work to the Club. This is a way to hear the good music of tomorrow. The format 

started in 2008 with two evenings at Provvidenti in the Province of Campobasso, and then gradually spread all over Italy. The Bari edition is a special event for 

Medimex, an evening dedicated to Apulia’s musicians. 

con/with 
COLAPESCE, MELLOW MOOD, IL TEATRO DEGLI ORRORI AND CRIFIU (XL CONTEST WINNIG BAND)
È affi  data a xL di Repubblica, la direzione artistica del grande evento di domenica 2 dicembre. Il Teatro Kismet di Bari ha ospitato un concerto con ar-

tisti legati alla storia e alle iniziative della rivista. Headliner della serata Il Teatro degli Orrori, reduce dal grande successo degli ultimi mesi, che si 

è esibito per festeggiare la collaborazione con il mensile che ha portato alla realizzazione del cd live in vendita con il numero di dicembre 2012. 

Sul palco anche i Mellow Mood, gruppo reggae dell’etichetta La Tempesta International, e Colapesce. In apertura il gruppo vincitore del concor-

so collegato alla compilation del 2012, Puglia Sounds New, allegata al numero di novembre: gli artisti del cd hanno proposto clip di presentazione su 

www.xelle.it e la più votata sulla pagina Facebook ha decretato il nome della band. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

The great event on Sunday 2nd December comes under the artistic direction of La Repubblica’s XL. Bari’s Teatro Kismet hosted a concert with artists who have a 

connection with the magazine. Headliner band is Il Teatro degli Orrori, after their great success in the last few months  on stage to celebrate their association with 

the monthly leading to sale of their live cd  with the  December 2012 issue. On stage also Mellow Mood, reggae band with La Tempesta International label, and 

Colapesce. The opening act is the band which won the competition for the  2012 Puglia Sounds New compilation on sale with the November issue: the cd artists 

proposed the presentation clip on www.xelle.it and the winner is the band which received the most votes on Facebook.

XL Special Night

23
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M E D I M E X 
A W A R D S
Nel corso della seconda edizione del Medimex sono stati consegnati quattro premi musicali: 

Premio Medimex Miglior Artista Italiano 2012 ai Negramaro, Premio Medimex Miglior Artista 

Internazionale 2012 ad Asaf Avidan e i premi PIVI - Premio Italiano Videoclip Indipendente e 

PIMI – Premio Italiano Musica Indipendente del Mei.

During the second Medimex there were four music awards: Medimex Best Italian Artist 2012 

to Negramaro, Medimex Best International Artist 2012 to Asaf Avidan and the MEI PIVI – Ital-

ian Independent Videoclip and PIMI –Italian Independent Music Awards.

NEGRAMARO
MIGLIOR ARTISTA ITALIANO 2012
BEST ITALIAN ARTIST AWARD 2012

ASAF
AVIDAN

MIGLIOR ARTISTA INTERNAZIONALE 2012
BEST INTERNATIONAL ARTIST AWARD 2012

“Per il grande lavoro svolto in questi anni dalla band pugliese partita dai piccoli palchi di provincia e arrivata ai primi 

posti in classifi ca. I Negramaro hanno pubblicato Una storia semplice, la prima raccolta di tutte le loro hit che celebra 

un’incredibile ascesa nel segno della tradizione musicale italiana.”

“For the great work done over the last few years by the Apulian band, who starting from local concerts have hit the top on the 

charts of Italy. Negramaro’s last release (published only few months ago) is the fi rst collection of all of their hits celebrating 

their incredible success in the wake of the Italian music tradition”.

 “Per il suo stile inconfondibile, per la sua straordinaria voce 

e per la capacità di produrre una musica che sembra vicina ma arriva da lontano.”

“ For his unmistakable style, for his extraordinary voice and for his skills in 

producing a kind of music that, while arriving from far away, we feel to be so close to us.”
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Oltre 700 videoclip da tutta Italia hanno partecipato per contendersi il titolo nelle sezioni videoclip, regia, montaggio, fotografi a e soggetto originale del PIVI, il più impor-

tante riconoscimento per le videoproduzioni indie in Italia, giunto alla decima edizione, che si è svolto anche quest’anno all’interno del MEDIMEX. Un vero e proprio boom 

grazie anche alle importanti partnership attivate. Tra i premi speciali da segnalare quello assegnato agli Avvolte e al regista Marco Danieli per il videoclip “Nessuna rete”, 

distribuito insieme a xL di Repubblica; un premio alla Carriera, per l’autore televisivo Michele Bovi; Premio Speciale – MTV New Generation, “Premio Speciale Avvistamenti” 

consegnato dal Cineclub Canudo, il “Premio Speciale per la Tecnica” consegnato dalla rivista Tutto Digitale, “Territori in Musica” consegnato da Tafter, il “Premio Speciale 

RadiostarTV” consegnato da RadiostarTV, che ha realizzato un web show per il vincitore, il premio “Miglior Clip Umoristico” dato da FlopTV, il Premio del Pubblico, assegnato 

grazie a DailyMotion. Uno Tv è stata premiata per avere valorizzato i videoclip della musica indipendente ed emergente italiana ed è stato scelto anche il miglior videoclip 

presente sulla piattaforma nell’ultima stagione.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Over 700 music videos from all over Italy have competed for the PIVI awards in the videoclip, direction, editing, photography and original subject categories. PIVI is the most important 
award for indie video productions in Italy, now in its tenth edition, taking place again this year at MEDIMEX. A real boom also thank to the important partnerships set up.  Special 
awards include  band Avvolte and director Marco Danieli for the videoclip “Nessuna rete”, distributed together with XL of La Repubblica; tv author Michele Bovi will receive an award 
for his career; Special Award – MTV New Generation, “Special Notice Award” will be awarded by Cineclub Canudo, the “Special Technical Award” awarded by Tutto Digital magazine, 
“Territories in Music” awarded  by Tafter, the “Special RadiostarTV Award” given by RadiostarTV, who will do a web show for the winner, the “Best Comic Clip” award given by FlopTV, 
the Public’s Award, given thanks to Daily Motion. A Tv will receive an award for having valorised independent and emerging Italian music videoclips and there will also be an award 
for the best videoclip on the platform in the last season. 

PIVI
PREMIO IN COLLABORAZIONE CON/AWARDS IN ASSOCIATION WITH:

DailyMotion, Tiscali, MTV New Generation, RadiostarTV, Flop Tv, Bitebay.com, Controcorrente TV, Lepida TV, Uno TV, Tafter, Tutto Digitale, What’s up, All Info, The Ship 

Magazine, Plindo, Collecchio Video Film Festival e Cineclub Canudo.

PIMI
Per il secondo anno consecutivo la cerimonia di consegna del PIMI – Premio 
Italiano Musica Indipendente a cura del MEI, si è svolta nel corso del Medimex. 
Queste le scelte della giuria presieduta da Federico Guglielmi («Il Mucchio», Radio 
Rai) e coordinata da Giordano Sangiorgi (organizzatore del MEI – Meeting degli 

Indipendenti).
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• MIGLIOR GRUPPO: Afterhours

• MIGLIOR SOLISTA: Edda

• MIGLIOR TOUR: Teatro degli Orrori

• MIGLIOR ALBUM: “Who Knows” di Luca Sapio, 
con Capiozzo & Mecco (Ali Buma Ye!)

• MIGLIOR AUTOPRODUZIONE: Diaframma, “Niente di serio”

• MIGLIOR ETICHETTA: MarteLabel

• MIGLIOR PRODUTTORE: Tommaso Colliva

• PREMIO “FUORI DAL MUCCHIO” PER IL MIGLIOR ESORDIO, 
ASSEGNATO DAL MENSILE “IL MUCCHIO SELVAGGIO”: 
Colapesce, “Un meraviglioso declino” (42 Records).

• PREMIO “SPECIALE PIMI”: Area, come gruppo indipendente più rappresentativo 
di tutti i tempi secondo il grande referendum indetto dal Mei tra 50 giornalisti 
italiani del settore musicale.

• PREMIO “SPECIALE PIMI PER I 25 ANNI DI ATTIVITÀ: 
Minus Habens di Ivan Iusco

For the second consecutive year, the  PIMI – Italian Independent Music Awards 
by MEI - has taken place during Medimex. Here are the winners selected by 
the jury and its president Federico Guglielmi («Il Mucchio», Radio Rai) and 
coordinated by Giordano Sangiorgi (organizer of MEI – Meeting of the 
Independents).
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• BEST GROUP: Afterhours

• BEST SOLO ARTIST: Edda

• BEST TOUR: Teatro degli Orrori

• BEST ALBUM: “Who Knows” by Luca Sapio, 
with Capiozzo & Mecco (Ali Buma Ye!)

• BEST SELF-PRODUCTION: Diaframma, “Niente di serio”

• BEST LABEL: MarteLabel

• BEST PRODUCER: Tommaso Colliva

• “FUORI DAL MUCCHIO” AWARD FOR BEST NEWCOMER, 
AWARDED BY “IL MUCCHIO SELVAGGIO” MONTHLY MAGAZINE: 
Colapesce, “Un meraviglioso declino” (42 Records).

• “SPECIAL PIMI AWARD”: Area, for the most representative indie group of all time 
according to the MEI  jury of 50 Italian music journalists.

• “SPECIAL PIMI AWARD FOR 25 YEARS OF ACTIVITY” :
Ivan Iusco’s Minus Habens label



MEDIAPARTNERSHIP, PRESS,  
A D V E R T I S I N G
Oltre 200 le testate giornalistiche accreditate e fondamentale l’apporto 

dei media partner Rai Radio Tre che ha trasmesso 7 trasmissioni in diretta 

dallo spazio espositivo e ha ospitato i protagonisti della fi era mercato, XL 

di Repubblica che ha realizzato live blogging di tutti gli appuntamenti in 

programma e organizzato la XL Special Night e Rai.tv che ha realizzato 25 

servizi e intervistato i protagonisti della seconda edizione della Fiera delle 

Musiche del Mediterraneo.

Over 200 accredited press organisations and the vital contribution of 

our media partners: Rai Radio Tre has broadcasted 7 live programmes 

from the trade fair and hosted its participants; La Repubblica’s xL did 

live blogging for all the events on the programme and organised the xL 

Special Night; and Rai.tv did 25 reports and interviewed the stars of the 

second edition of Mediterranean Music Fair.
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250
GIORNALISTI
ACCREDITATI
REGISTERED 

JOURNALISTS

500
MINUTI FRA SERVIZI E 

DIRETTE RADIO/TV DAL MEDIMEX
MINUTES BETWEEN LIVE
REPORTS ON TV/RADIO 

FROM MEDIMEX

200
TRA TESTATE GIORNALISTICHE 
E MEDIA PRESENTI
BETWEEN NEWSPAPERS 
AND MEDIA



I PRINCIPALI MEDIA CHE HANNO SEGUITO IL MEDIMEX 2012
MEDIA PRESENT AT MEDIMEX 2012

ADNKRONOS

AFFARIITALIANI.IT

ANSA

CORRIERE.IT

CORRIERE DEL 

MEZZOGIORNO

CORRIERE DELLA SERA

FAMIGLIA CRISTIANA

HUFFINGTONPOST.IT

IL GIORNALE 

DELLA MUSICA

IL MANIFESTO

IL MATTINO

IL TEMPO

IL TIRRENO

IL VENERDÌ 

IO DONNA 

LA GAZZETTA 

DELLO SPORT

LA GAZZETTA DEL 

MEZZOGIORNO

LA7

LA REPUBBLICA

LA REPUBBLICA 

EDIZIONE BARI

LASTAMPA.IT

L’ESPRESSO 

LIBERO.IT

L’UNITÀ

REPUBBLICA.IT

RADIO 24

RADIOMONTECARLO

RADIO POPOLARE

RAI DUE

RAINEWS24

RAI RADIO TRE

RAI TRE PUGLIA

RAI.TV

ROCKOL.IT

RUMORE

SETTE

TELENORBA

VANITYFAIR.IT

VIRGILIO.IT

XL DI REPUBBLICA
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POSTCARDS

Photos by © MARIO BUCCI, FRANCESCO CUCCI, GABRIELLA CAROFIGLIO, MARCO RANIERI
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a  p r o j e c t  by

www.medimex.it   |    info@medimex.it

“Investing in your future”
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